
(2001/C 187 E/032) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-3713/00

υποβολή: Marjo Matikainen-Kallström (PPE-DE) προς την Επιτροπή

(30 Νοεµβρίου 2000)

Θέµα: Έρευνα σχετικά µε τις επιπτώσεις της απαγόρευσης εξαγωγής καπνών

Σύµφωνα µε την καπνοβιοµηχανία, οι περιορισµοί στην παρασκευή και εξαγωγή προϊόντων καπνού που
προτείνεται µε τη νέα οδηγία που αφορά τα καπνά θα προκαλέσει µείωση των θέσεων εργασίας στην ΕΕ. Ποιά
ειδικά ερευνητικά στοιχεία διαθέτει η Επιτροπή σχετικά µε τις επιπτώσεις που η σχετική µε τα καπνά οδηγία θα
έχει στην απασχόληση στην καπνοβιοµηχανία στις διάφορες χώρες της ΕΕ;

Απάντηση του κ. Byrne Εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής

(8 Μαρτίου 2001)

∆εν είναι σαφές έως ποιο βαθµό η παραγωγή τσιγάρων της Κοινότητας που προορίζονται για εξαγωγή υπερβαίνει
τα προτεινόµενα ανώτατα όρια στις τιµές της πίσσας, της νικοτίνης και του µονοξειδίου του άνθρακα. Σύµφωνα
µε τις πληροφορίες που διατέθηκαν στη διάρκεια συνεδριάσεων στις οποίες συµµετείχε η Ευρωπαϊκή Επιτροπή και
οι εκπρόσωποι της καπνοβιοµηχανίας, οι εξαγωγές τσιγάρων από την Κοινότητα ανέρχονται στο 15 % περίπου της
συνολικής παραγωγής τσιγάρων της Κοινότητας, αλλά φυσικά µόνο ένα τµήµα των τσιγάρων που εξάγονται
αναµένεται να ξεπερνά τα προτεινόµενα ανώτατα όρια.

Συνεπώς είναι δύσκολο να εκτιµηθεί ποιο ποσοστό της κοινοτικής παραγωγής θα επηρεαζόταν από την έγκριση
των προτεινόµενων µέτρων, ποιες δυνατότητες διαφοροποίησης υπάρχουν και ποιες είναι οι συνέπειες µιας
µεταβατικής περιόδου. Γενικά όσον αφορά τις συνθήκες απασχόλησης της καπνοβιοµηχανίας, δηµοσιεύθηκε
έκθεση από την Ευρωπαϊκή Συνοµοσπονδία Κατασκευαστών το 1997 (1) και στη σελίδα 11 αυτής της έκθεσης,
αναφέρεται η ακόλουθη δήλωση: «Με βάση τις πληροφορίες που παρέχουν οι ενώσεις κατασκευαστών τσιγάρων
στα κράτη µέλη, η πλήρης απασχόληση στην κατασκευή καπνού σηµείωσε πτώση από το 1990. Για την ΕΕ των
12, το ποσοστό των θέσεων εργασίας πλήρους απασχόλησης µειώθηκε στο 23 % φτάνοντας το 64,184 το 1994,
από 83,419 το 1990. Η πτώση συµβαδίζει µε τις τάσεις των περισσότερων τοµέων κατασκευής στην ΕΕ. Αυτή η
τάση προς τη χαµηλότερη απασχόληση οφείλεται κυρίως σε συνεχείς βελτιώσεις στην παραγωγικότητα της
εργασίας, που συνδέονται µε την επένδυση του τοµέα σε αποτελεσµατικότερο εξοπλισµό.»

Συνεπώς, η αιτία για την πτώση της απασχόλησης, σύµφωνα µε την οµοσπονδία του τοµέα, δεν ανήκει στο πεδίο
ελέγχου του κοινοτικού νοµοθέτη.

Εφιστάται η προσοχή στις τρέχουσες διαπραγµατεύσεις για µια Σύµβαση του Παγκόσµιου Οργανισµού Υγείας για
τον Έλεγχο του Καπνού, που προβλέπει τη θέσπιση διεθνώς εγκεκριµένων προτύπων του προϊόντος, τα οποία θα
συµπληρώσουν τα πρότυπα που συζητούνται στο κοινοτικό επίπεδο.

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δεν έχει στην κατοχή της ειδικά ερευνητικά στοιχεία που αναφέρει ο κ. βουλευτής.

(1) «Η βιοµηχανία καπνού στην Ευρωπαϊκή Ένωση 1997», Pieda plc.

(2001/C 187 E/033) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-3714/00

υποβολή: Paul Lannoye (Verts/ALE) προς την Επιτροπή

(30 Νοεµβρίου 2000)

Θέµα: Πρόσβαση στην πληροφορία που αφορά την επέκταση του αεροδροµίου Μπαράχας της Μαδρίτης

Την απάντηση που έδωσε στις 5 Ιουλίου 2000 στην ερώτησή µας Ε-1518/00 (1) όσον αφορά την εφαρµογή της
οδηγίας 90/313/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 7ης Ιουνίου 1990 (2), σχετικά µε την ελεύθερη πληροφόρηση για
θέµατα περιβάλλοντος, η Επιτροπή δήλωσε ότι «οι αρχές έδωσαν συνέχεια στις αιτήσεις έστω και καθυστερηµένα».
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Ωστόσο, ο ισχυρισµός αυτός είναι αναληθής δεδοµένου ότι συνεχίζεται το πρόβληµα της µη διάθεσης των
πληροφοριών σε όσους τις ζητούν.

Σε επιστολή που απηύθυνε προς την Επιτροπή (κ. Γ. Κρεµλή) στις 17 Ιουλίου 2000, η Entidad de la Moraleja
καταγγέλλει µε αποδεικτικά στοιχεία, ότι η ΑΕΝΑ (Εταιρία ισπανικών αεροδροµίων) δεν απαντά µε τον τρόπο που
θα έπρεπε, αγνοώντας την οδηγία 90/313/ΕΟΚ. Στην πραγµατικότητα τα αριθµητικά στοιχεία που αφορούν τις
µέσες ωριαίες ηχητικές εκποµπές, δόθηκαν µε τρόπο εσφαλµένο. Η δυσχέρεια όµως πρόσβασης στις πληροφορίες
του είδους αυτού, δηµιουργεί αµφιβολίες για την ίδια την ορθότητα του τρόπου αξιολόγησης των περιβαλλον-
τικών επιπτώσεων και περιορίζει την δυνατότητα των πολιτών να ασκήσουν τα δικαιώµατά τους σε θέµατα
προστασίας του περιβάλλοντος και δηµόσιας υγείας.

Είναι σε θέση η Επιτροπή να αναφέρει ποία µέτρα έχει λάβει ή προτίθεται να λάβει για να εξασφαλίσει την πλήρη
εφαρµογή της παραπάνω οδηγίας;

∆εν θεωρεί αναγκαίο να κινήσει τη διαδικασία παράβασης κατά του ισπανικού κράτους για τη µη τήρηση της
παραπάνω οδηγίας;

(1) ΕΕ C 113 E της 18.4.2001, σελ. 22.
(2) ΕΕ L 158 της 23.6.1990, σελ. 56.

Απάντηση της κας Wallström εξ ονόµατος της Επιτροπής

(1 Φεβρουαρίου 2001)

Η οδηγία 90/313/ΕΟΚ (1) του Συµβουλίου, της 7ης Ιουνίου 1990, σχετικά µε την ελεύθερη πληροφόρηση για
θέµατα περιβάλλοντος προβλέπει, στο άρθρο 4, ότι οποιοσδήποτε θεωρεί ότι το αίτηµά του για χορήγηση
πληροφοριών απορρίφθηκε ή αγνοήθηκε αδικαιολόγητα ή ότι έλαβε ανεπαρκή απάντηση από µια δηµόσια αρχή,
δύναται να ζητά διοικητική ή δικαστική αναθεώρηση της απόφασης σύµφωνα µε τη σχετική εθνική νοµοθεσία.

Η εν λόγω οδηγία µεταφέρθηκε στην ισπανική έννοµη τάξη µε τον νόµο 38/1995, της 12ης ∆εκεµβρίου 1995,
σχετικά µε το δικαίωµα πρόσβασης στην πληροφόρηση για θέµατα περιβάλλοντος, όπως τροποποιήθηκε
πρόσφατα από τον νόµο 55/1999, της 29ης ∆εκεµβρίου 1999, ο οποίος προβλέπει το δικαίωµα των ατόµων
να ασκούν προσφυγή σε τέτοιες περιπτώσεις.

Εάν η Entidad de la Moraleja κρίνει ότι δεν τηρήθηκε η οδηγία 90/313/ΕΟΚ όσον αφορά τα αιτήµατα για
πρόσβαση σε πληροφορίες, τα οποία υπέβαλε ο εν λόγω φορέας στις ισπανικές αρχές, έχει στη διάθεσή της
κατάλληλα µέσα προσφυγής σε εθνικό επίπεδο, ώστε να εξασφαλίσει την παρέµβαση των εθνικών διοικητικών ή
δικαστικών αρχών ως πρωταρχικών υπευθύνων για τον έλεγχο της εφαρµογής του κοινοτικού δικαίου από τις
διοικητικές αρχές των κρατών µελών.

Όσον αφορά τις ενέργειες που έγιναν ώστε να εξακριβωθεί κατά πόσον εφαρµόσθηκε ορθά η οδηγία 90/313/ΕΟΚ
στη συγκεκριµένη περίπτωση, η Επιτροπή αποτάθηκε επανειληµµένως στις ισπανικές αρχές, ζητώντας εξηγήσεις
σχετικά µε τα περιστατικά που περιήλθαν στη γνώση της και τα οποία ενδέχεται να συνιστούν παράβαση.

Από την απάντηση των ισπανικών αρχών συνάγεται ότι οι υπόψη αρχές απάντησαν ήδη σε διάφορα αιτήµατα για
πληροφορίες και συνεχίζουν να δίδουν συνέχεια στα πολλαπλά αιτήµατα που υπέβαλε ο εν λόγω φορέας. Αν και
κάποιες φορές καθυστερηµένα, οι ισπανικές αρχές θέτουν στη διάθεση του ενδιαφεροµένου τις διαθέσιµες
πληροφορίες. Εξάλλου, είναι σκόπιµο να σηµειωθεί ότι η οδηγία 90/313/ΕΟΚ δεν περιέχει καµµία διάταξη
σχετικά µε τη µορφή υπό την οποία πρέπει να τίθενται στη διάθεση του ενδιαφεροµένου οι πληροφορίες που
ζητήθηκαν.

Όσον αφορά, πιο συγκεκριµένα, την κίνηση διαδικασίας παράβασης για εσφαλµένη εφαρµογή της οδηγίας 90/
313/ΕΟΚ στην επίµαχη περίπτωση, αξίζει να σηµειωθεί ότι, σύµφωνα µε πάγια νοµολογία του Ευρωπαϊκού
∆ικαστηρίου, η Επιτροπή δεν υποχρεούται να κινήσει διαδικασία λόγω παράβασης, δυνάµει του άρθρου 226
(πρώην άρθρο 169) της συνθήκης ΕΚ, αλλά διαθέτει επ’ αυτού διακριτική ευχέρεια. Σύµφωνα µε αυτή την εξουσία
διακριτικής ευχέρειας, η Επιτροπή δεν συνηθίζει να κινεί διαδικασία παράβασης για κάθε επιµέρους περίπτωση
υποτιθέµενης εσφαλµένης εφαρµογής της οδηγίας που περιέρχεται στη γνώση της. Μόνον όταν είναι δυνατόν να
επισηµανθεί συνεχής εσφαλµένη διοικητική πρακτική ή όταν είναι δυνατόν να οµαδοποιηθούν επιµέρους
περιπτώσεις εσφαλµένης εφαρµογής, λόγω της συνάφειάς τους, η Επιτροπή συνήθως καταλήγει να αποφασίσει
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να κινήσει διαδικασία παράβασης, δυνάµει του άρθρου 226 της συνθήκης ΕΚ. Βάσει όµως των πληροφοριών που
έχει στη διάθεσή της η Επιτροπή, δεν φαίνεται να πρόκειται επί του θέµατος ούτε για τη µία, ούτε για την άλλη
περίπτωση.

(1) ΕΕ L 158 της 23.6.1990.

(2001/C 187 E/034) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-3718/00

υποβολή: Cristiana Muscardini (UEN) προς την Επιτροπή

(30 Νοεµβρίου 2000)

Θέµα: Τροµοκρατία, βία και µαύρο χιούµορ στις ιστοσελίδες του ∆ιαδικτύου

Το ∆ιαδίκτυο καθίσταται ολοένα και περισσότερο τόπος συνάντησης κάθε είδους αχρειότητος. ∆ίπλα στις
ιστοσελίδες που προβάλλουν παιδοφιλικές εικόνες και σκληρό πορνό, υπάρχουν πάµπολλες ιστοσελίδες που
παρουσιάζουν βάναυσες σκηνές από τροµοκρατικές ενέργειες και εκρήξεις που έχουν προκληθεί από διάφορες
οργανώσεις της διεθνούς τροµοκρατίας, µε φανερή προτίµηση για τις σκηνές µε ιδεολογικό περιεχόµενο ή µε
θρησκευτικό φανατισµό. Μία άλλη σειρά από ιστοσελίδες προβάλλει κινούµενα σχέδια µαύρου χιούµορ σπάνιας
βιαιότητας, µε άτοµα που εκτελούνται µε µία σφαίρα στο µέτωπο, µε κάποιο πρόσωπο ονοµαζόµενο Ρίκυ Μάρτιν
που υφίσταται βασανισµούς και διαµελίζεται, µε παχουλά κλωσσόπουλα που χορεύουν µέχρι να εκραγούν και
χαριτωµένα σκυλάκια που αποκεφαλίζονται µε κλωτσιές.

Με όλο το σεβασµό για το µέσον αυτό της επικοινωνίας όσον αφορά την ελεύθερη έκφραση της γνώµης,

1. δεν θεωρεί η Επιτροπή ότι αυτή η συνεχής προβολή βίαιων σκηνών, η προσβολή της ανθρώπινης
αξιοπρέπειας, και η απόλυτη περιφρόνηση και για έναν στοιχειώδη αυτοέλεγχο πρέπει να υπόκειται σε
προδιαγραφές που πρέπει να αποφασισθούν σε διεθνές επίπεδο;

2. δεν θεωρεί ότι είναι σκόπιµο να χρησιµοποιηθεί η ευκαιρία του προσεχούς παγκόσµιου Φόρουµ για την
επικοινωνία που διοργανώνεται από τη Ηνωµένα Έθνη προκειµένου να κατατεθούν προτάσεις σχετικά µε την
απαίτηση να υπάρξουν κάποιες ρυθµίσεις για το ∆ιαδίκτυο, µε σκοπό να αποφεύγονται, µεταξύ των άλλων,
δυσάρεστες καταστάσεις ανάλογες προς αυτές που προβάλλονται από την ιστοσελίδα «unioneeuropea»;

Απάντηση του κ. Liikanen εξ ονόµατος της Επιτροπής

(31 Ιανουαρίου 2001)

Η προσέγγιση της Επιτροπής όσον αφορά την αντιµετώπιση του παράνοµου και βλαβερού περιεχοµένου στο
Internet έχει παραµείνει συνεπής, από τότε που εγκρίθηκε η ανακοίνωση για το παράνοµο και βλαβερό
περιεχόµενο στο Internet (1) και το πράσινο βιβλίο για την προστασία των ανηλίκων και της ανθρώπινης
αξιοπρέπειας, τον Οκτώβριο του 1996 (2). Έχει επιτελεσθεί σηµαντική πρόοδος, χάρη σε συντονισµένη προσέγγιση
από τα κράτη µέλη και τα θεσµικά όργανα της Ένωσης.

Την πρωταρχική ευθύνη για την αντιµετώπιση του παράνοµου περιεχοµένου έχουν οι αρµόδιες για την επιβολή
του νόµου αρχές και οι δικαστικές αρχές. Ο κλάδος µπορεί να παράσχει βοήθεια για την επιβολή του νόµου,
ιδίως µε την απόσυρση του παράνοµου περιεχοµένου από την κυκλοφορία και µε την παροχή πληροφοριών και
εµπειρογνωµοσύνης, σύµφωνα µε τους εφαρµοστέους νοµικούς κανόνες.

Ωστόσο, το Internet είναι ένα παγκόσµιο µέσο, που δεν γνωρίζει εθνικά σύνορα. Η διεθνής συνεργασία
συνεπάγεται σύµπραξη για την επιβολή του νόµου µε ενδεδειγµένους τρόπους, συµπεριλαµβανοµένων των
υφισταµένων κυκλωµάτων επικοινωνίας, όπως η Europol και η Interpol. Η συνεργασία ενισχύεται, κατόπιν των
εργασιών στην οµάδα των οκτώ πλέον προηγµένων βιοµηχανικά χωρών (G8) και του σχεδίου σύµβασης του
Συµβουλίου της Ευρώπης, που η Επιτροπή παρακολουθεί εκ του σύνεγγυς.

Ως βλαβερό περιεχόµενο θεωρείται τόσο περιεχόµενο το οποίο επιτρέπεται, αλλά η διανοµή του υπόκειται σε
περιορισµούς (µόνον για ενήλικες, παραδείγµατος χάρη), όσο και περιεχόµενο το οποίο ενδέχεται να ενοχλήσει
ορισµένους χρήστες ή το οποίο οι υπεύθυνοι ενήλικες (γονείς και δάσκαλοι) κρίνουν ότι είναι ενδεχοµένως
βλαβερό για παιδιά που έχουν υπό τη φροντίδα τους, αν και η δηµοσίευσή του δεν υπόκειται σε περιορισµούς,
λόγω της αρχής της ελευθερίας έκφρασης.
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